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TIAGO
90x200 

Cashmere Beige

139 8342

TIAGO
120x200

Cashmere Beige
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TIAGO
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Kieselgrau

139 8349

TIAGO
120x200

Kieselgrau

139 8399

Gebrauchsanleitung PK-Nr. 3390
Instructions / Mode d‘emploi / Gebruiksaanwijzing / 

/ Használati utasítás

PAIDI Möbel GmbH
Hauptstraße 87

97840 Hafenlohr

Germany

info@paidi.de
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· emissionsarm

· Holz aus nachhaltiger Forstwirtschaft
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139 8342
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681 8110

4x
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681 8554

13x
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12x
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34x
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Sandbeige 
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Beschläge
Fittings / Raccords / Hulpstukken / 

/ Vasalatok

PAIDI Möbel GmbH
Hauptstraße 87

97840 Hafenlohr

Germany

info@paidi.de
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M6 x 35
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681 3954

H

M6 x 65

1x

681 3972

K

3,5 x 15

8x

681 4908

G

6,3 x 20

12x

681 5094

B

6,3 x 18

32x

681 5095

16x

681 5839

A

4x

681 5844

J M

6,3 x 11

8x

681 5066

SW4

1x

681 3011

N

M6 x 40

4x

681 3955



1x

5

4x

1

4x

12x

3

2x

4

4x

2

PK-Nr. 3390   Stand 12/2023   

Seite 4 von 17



1x

5

4x

1

4x

1

PK-Nr. 3390   Stand 12/2023   

Seite 5 von 17

B

A

K
J

!

E

Matratzenrost-Sicherungswinkel (J) nach dem
einlegen des Matratzenrostes anschrauben.

Screw on the mattress base bracket (J) after inserting the mattress base. 
Visser l’angle du sommier (J) après avoir posé ce dernier.

De hoek van de matrasbodem (J) na het plaatsen van de matrasbodem 
vastschroeven.
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ACHTUNG!
Bolzen Ausstand (33mm).

CAUTION! Bolt protrusion (33mm). 
ATTENTION ! Saillie des boulons (33 mm).
LET OP! Bout uitsteeksel (33mm).
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DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !
FR 

GB 

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !
ES 
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IT 

CZ 

SK 

SI  

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !
SE 

FI 
PL 

HU 

RO 

BG 

CN 

AR 

Warnhinweis !

!

!
Matratzenrost-Sicherungswinkel (J) nach dem
einlegen des Matratzenrostes anschrauben.

Screw on the mattress base bracket (J) after inserting the mattress base. 
Visser l’angle du sommier (J) après avoir posé ce dernier.

De hoek van de matrasbodem (J) na het plaatsen van de matrasbodem 
vastschroeven.
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